
 

 
 
 

 

Kratki vodič za početnike 

GSM mobilni telefon 

Napomena: telefon radi u GSM mreži 900/1800MHz. Najmanje jedna SIM kartica mora biti ispravno 

umetnuta prije uključivanja 

1 UVOD 

Ovo uputstvo za upotrebu je objavio proizvođač. Korekcije i ispravke koje proizlaze iz grešaka, 

netačnosti trenutnih informacija i poboljšanja telefona ili softvera mogu se izvršiti bez prethodne 

najave, međutim, one će biti uključene u novije verzije korisničkog priručnika. Više informacija i bilo 

kakvu pomoć možete dobiti na web stranici: www.maxcom.pl. Proizvođač zadržava sva prava na 

sadržaj u ovom priručniku. 

Cijeli korisnički priručnik možete pronaći na web stranici http://www.maxcom.pl/ 

Autorska prava i zaštitni znakovi spomenuti u ovom dokumentu ostaju vlasništvo njihovih 

odgovarajućih vlasnika. Zabranjeno je kopiranje, prijenos, pohranjivanje ili širenje svih ili pojedinih 

dijelova materijala zaštićenih autorskim pravima bez prethodne pismene saglasnosti. 

2 TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 

• Displej u boji: 2,4" 240 x 320  pix 

• Aparat 0,3 Mpix 

• Imenik: do 300 unos 

• Memorija SMS: do 300 poruka 

• Lampa 

• FM radio 

• Audio i video plejer 

• Podržava micro SD kartice do 32 GB 

• Vrijeme pripravnosti: do 300 sati.* 

• Vrijeme razgovora: do 7 sati.* 

• Težina: 81 g 

• Dimenzije: 122.57 × 52 × 14 mm 

 

* ovisno o uvjetima i signalu GSM mreže 

3 SADRŽAJ KOMPLETA 

GSM telefon 

Punjač 

USB kabel 

Baterija 

Kratki vodič za početnike 

Napomena: preporučuje se čuvanje ambalaže, može biti korisno za mogući transport. 

Sačuvajte račun, on je sastavni dio garancije. 

4 DODATNA OPREMA 

Koristite samo baterije, punjače i dodatnu opremu onu koju preporučuje proizvođač ovog telefona. 

Provjerite koji pribor je dostupan kod vašeg prodavača. 

5 USLOVI KORIŠTENJA I SIGURNOST 

Napomena: upoznavanje sa sljedećim principima smanjit će rizik od nepravilne upotrebe telefona. 

• KORIŠTENJE: telefon emitira elektromagnetno polje koje može imati negativan uticaj na druge 

elektronske uređaje, uključujući medicinsku opremu. 

• Nemojte koristiti telefon u područjima gdje je to zabranjeno, kao što su bolnice, avioni, benzinske 

pumpe ili u blizini zapaljivih materijala. Korišćenje telefona na takvim mjestima može dovesti u 

opasnost druge ljude. 

• Ne koristite telefon bez odgovarajućih slušalica tokom vožnje. 

• Uređaj i njegova dodatna oprema mogu sadržavati male dijelove. Držite telefon i njegove 

komponente van domašaja djece. 

• SERVIS: nije dozvoljeno samostalno vršiti popravke ili prepravke, sve kvarove treba otkloniti 

kvalifikovani servis. 

• ČIŠĆENJE: Telefon se ne smije čistiti hemijskim ili korozivnim supstancama. 

• LAMPA: Ne gledajte direktno u snop svjetlosti. 

• SLUŠNI APARAT: Ako imate slušni aparat, pažljivo podesite jačinu zvuka telefona i prilagodite 

osjetljivost slušnog aparata u skladu sa tim. 

• MEDICINSKA ELEKTRONSKA OPREMA: vaš telefon je radio predajnik koji može ometati 

elektronsku medicinsku opremu ili implantate, kao što su slušni aparati, pejsmejkeri, inzulinske 

pumpe, itd. Preporučuje se da držite minimalnu udaljenost od 15 cm između telefona i implantata  

Možete pitati svog liječnika ili proizvođače ove vrste opreme za bilo kakav savjet po ovom pitanju. 

•    

• ELEKTRONSKA OPREMA: Da biste izbjegli rizik od razmagnetiziranja, držite električne uređaje 

podalje od telefona na duži vremenski period. 

• OTPORNOST NA VODU: Telefon nije vodootporan. Čuvajte ga na suhom mjestu. 

• OTPORNOST NA PRAŠINU: telefon nije otporan na prašinu, nemojte koristiti telefon u okruženju 

sa povećanom prašinom.  

• DISPLEJ izbjegavajte previše pritiska na LCD i korištenje oštrih alata, jer se može oštetiti. 

• Nemojte kratko spajati kontakte baterije metalnim predmetima jer to može uzrokovati eksploziju. 

• Ne izlažite uređaj visokim ili niskim temperaturama, direktnoj sunčevoj svjetlosti ili visokoj 

vlažnosti. Ne postavljajte uređaj u blizini sistema grijanja, npr. radijatora, grijača, pećnice, peći za 

centralno grijanje, vatre, roštilja itd. 

• Zaštitite svoj sluh!!  

Dugotrajna izloženost glasnim zvukovima može oštetiti vaš sluh. Slušajte glazbu 

umjereno glasno i ne držite uređaj blizu uha kada koristite zvučnik. Prije spajanja 

slušalica uvijek smanjite zvuk. 

 

6 OPIS DISPLEJA 

 

1. Mrežni signal 

2. Ikone koje prikazuju funkcije (tabela ispod). 

3. Nivo napunjenosti baterije. 

4. Sat. 

5. Datum. 

6. Naziv operatera. 

7. Opis funkcijskih tipki. 

Simbol Značenje 

 
Jačina signala SIM1 i SIM2 

 
Nova SMS/MMS poruka 

 
Uključen Bluetooth® 

 
Alarm aktivan 

 Nivo napunjenosti baterije 

 

Povezane slušalce 

 
Aktivan profil 

 
Propušten poziv 

Ikone se mogu razlikovati ovisno o 
verziji softvera 

* Ikona  takođet se pojavljuje 
u nacionalnom roamingu kada 
pretplatnik koristi mrežu drugog 
operatera 

 

7 OPIS TELEFONA 

 

1 Lampa 9 Utičnica za slušalice. 

2 Zvučnik razgovora 10 

USB port vam omogućava da 
punite telefon i povežete ga sa 
računarom radi prijenosa 
podataka. 

3 Displej 11 
Desna funkcijska tipka (PFK): 
omogućuje funkciju prikazanu u 
donjem desnom uglu. 

4 

Tipka OK (srednja funkcijska 
tipka): u stanju pripravnosti 
pritisnite tipku da direktno 
uđete u glavni meni. Obično 
ovo dugme ima iste funkcije 
kao i lijevi softverski taster. 

12 

Tipka za prekid poziva. Ova tipka 
vrši funkcije: uključeno/isključeno, 
završetak/poništi omogućava vam 
da prekinete ili odbijete dolazni 
poziv. Pritiskom i držanjem 
telefon se uključuje ili isključuje. 
Tipka vraća režim pripravnosti 
kada je telefon u drugim 
opcijama. 

5 

Lijeva funkcijska tipka (LKF) – 
omogućuje korištenje funkcije 
koja je prikazana u lijevom 
uglu displeja. 

13 
Utor za jednostavno skidanje 
zadnjeg poklopca. 

6 
Tipka za izvršenje/primanje 
veze 

14 Objektiv kamere. 

7 

Tipka za navigaciju: 
omogućava vam da 
pomjerate kursor lijevo, 
desno, gore i dole ili da se 
krećete kroz meni. U režimu 
pripravnosti: pritisnite tipku 
gore/dole/lijevo/desno da 
biste direktno prikazali 
određeni meni (u zavisnosti 
od toga kako ste ga definisali 
[Podešavanja > Podešavanja 
telefona > Podešavanja 
prečice]). 

15 Zvučnik zvona. 

8 Mikrofon 16 Stražnji poklopac kućišta 

 

Napomena: u cilju uštede energije, displej automatski prelazi u stanje mirovanja nakon određenog 

vremenskog perioda. Pritisnite bilo koji taster da uključite pozadinsko osvjetljenje displeja. Ako se 

displeja ugasi kada je tastatura zaključana, pritisnite lijevu funkcijsku tipku, a zatim pritisnite na „*” da 

biste je otključali. 

 

8 PRIPREMA TELEFONA 

8.1 INSTALACIJA SIM KARTICE 

Telefon podržava dvije SIM kartice (jedna mikro). Ubacite barem jednu SIM karticu u telefon prije 

nego što počnete da ga koristite. SIM karticu dobijate od svog operatera. Držite SIM karticu van 

domašaja djece  

Bilo kakva ogrebotine ili savijanje mogu lako oštetiti SIM karticu, stoga budite veoma oprezni prilikom 

njenog umetanja, vađenja i skladištenja.  

Napomena: nemojte umetati ili vaditi SIM kartice dok je telefon povezan na punjač. Uvjerite se da je 

telefon isključen prije vađenja baterije iz telefona. 

Umetnite SIM karticu u slot sa pozlaćenim konektorima okrenutim prem dole-pogledajte sliku ispod. 

 

8.2 INSTALACIJA MEMORIJSKE KARTICE 

U telefon možete instalirati Micro SD memorijsku karticu do 32 GB. Za korištenje funkcija aparata, 

kamere, audio plejera, videa, diktafona, foto galerije, primanja/slanja MMS-a, mora biti instalirana 

MicroSD kartica (nije uključena u opemu) 

Nemojte savijati ili grebati memorijsku karticu, nemojte dozvoliti da dođe u kontakt sa statičkim 

elektricitetom, prašinom i  ne uranjati je u vodu.  

1. Najprije isključite telefon i izvadite bateriju. 

2. Umetnite memorijsku karticu sa zlatnim kontaktima okrenutim prema dole, pogledajte sliku ispod. 

Pažljivo rukujte memorijskom karticom, posebno kada je stavljate i vadite. Neke memorijske kartice 

zahtijevaju formatiranje na računaru prije prve upotrebe.  

 

Napomena: redovno napravite sigurnosnu kopiju informacija o karticama koje se koriste u drugim 

uređajima, ako koristite SD kartice! Zloupotreba ili drugi faktori mogu oštetiti ili izgubiti sadržaj kartice.  

8.3 INSTALIRANJE BATERIJE 

1. Umetnite nokat u otvor na bočnoj strani telefona i podignite zadnji poklopac. 

2. Umetnite bateriju sa metalnim kontaktima okrenutim nadole, pogledajte sliku ispod. 

3. Vratite poklopac baterije na poleđinu telefona.  

 

8.4 VAĐENJE BATERIJE 

Isključite telefon, odvojite stražnji poklopac sa donje strane telefona, zatim lagano podignite i izvadite 

bateriju. 

Nakon vađenja baterije, sva podešavanja ili informacije pohranjene na kartici i telefonu mogu biti 

izgubljene. Bateriju izvadite samo kada je telefon isključen, inače može doći do abnormalnosti.  

 

8.5 PUNJENJE BATERIJE 

1. Uključite punjač u utičnicu. 

2. Priključite kabl punjača u utičnicu na donjoj strani uređaja. Kada je pravilno povezan, simbol 

baterije na displeju će pulsirati 

 Kada se punjenje završi i indikator baterije prestane da treperi, isključite punjač.  

Kada je baterija prazna, prikazat će se poruka o niskoj napunjenosti bateriji, telefon emitira zvuk 

upozorenja (ako je uključen Meni ->Postavke ->Profili ->Opcije ->Postavke ->Drugi zvukovi obavijesti 

->Nizak nivo baterije) kada se baterija isprazni , telefon će se automatski isključiti. Ne ostavljajte 

bateriju ispražnjenu dugo vremena, jer to može negativno utjecati na kvalitetu i vijek trajanja baterije. 

Da biste osigurali ispravan rad svog telefona, koristite samo punjač koji preporučuje proizvođač. Ne 

skidajte zadnju masku telefona dok punite bateriju. Prilikom punjenja, telefon treba staviti na 

prozračno mjesto gdje je temperatura okoline između 0°C ~ 45°C. Ako je baterija potpuno prazna, 

može proći nekoliko minuta prije nego što se pojavi indikator punjenja i telefon se može koristiti. 

Nakon dužeg perioda nekorišćenja telefona, baterija može biti u takozvanom niskom stanju. "duboko 

pražnjenje", a da biste vratili ispravan rad, ostavite punjač priključen, iako se ništa ne prikazuje na 

displeju. Ovo može potrajati do sat vremena. 

8.6 SIGURNOSNI KODOVI 

8.6.1 KOD PIN 

Ovo je privatni identifikacijski kod vaše SIM kartice i daje  ga vaš operater. 

PIN2 kod obezbjeđuje operater zajedno sa SIM karticama. 

Neke SIM kartice ne podržavaju ovaj kod. 

Ako 3 puta zaredom unesete pogrešan PIN kod, SIM kartica će biti blokirana.Može se otključati PUK 

kodom. Unošenje pogrešnog PUK koda 10 puta će trajno blokirati SIM karticu. 

Obratite se svom mrežnom operateru za više informacija.  

U slučaju nepravilnosti u funkcionisanju telefona, obratite se 
Maxcom tehničkoj podršci ili ponesite reklamaciju prodavcu. 
 
Direktan kontakt broj: 
32 325 07 00 

http://www.maxcom.pl/


8.6.2 ZAKLJUČAVANJE TELEFONA 

Kôd zaključavanja telefona sprečava druge da koriste vaš telefon bez autorizacije (originalni 

telefonski kod je 1234).  

Molimo promijenite svoj originalni telefonski kod kako biste zaštitili svoje lične podatke.  

8.6.3  ZAŠTITA PRIVATNOSTI 

Koristeći telefonski kod, moguće je blokirati druge da koriste odabrana podešavanja na vašem 

telefonu. 

9 KORIŠTENJE TELEFONA 

9.1 UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE TELEFONA 

Pritisnite i držite taster za kraj poziva da uključite ili isključite telefon.  

1. Ako u nalazi samo jedna SIM kartica, na displeju će se prikazati polje za unos telefonskog koda i 

PIN koda (ako su uključene zaštite). Nakon unosa telefonskog koda i PIN koda, telefon će ući u 

stanje pripravnosti za trenutnu SIM karticu.  

2. Ako u telefonu postoje dvije SIM kartice (u zavisnosti od sigurnosnog podešavanja), može se 

prikazati polje za unos SIM1 PIN koda i SIM2 PIN koda. Od vas će se tražiti da unesete jedan kod za 

drugim. 

Ako pogriješite prilikom unosa PIN koda i telefonskog koda, možete izbrisati znakove pritiskom na 

PKF (desni funkcijski taster). 

Nakon uključivanja, telefon automatski traži mrežu(e). 

Ako telefon otkrije ovlaštenu mrežu, na displeju će se prikazati naziv mreže i nivo signala.   

Ako mreža nije pronađena, možete samo upućivati hitne pozive ili koristiti nekomunikacijske funkcije.  

9.2 POZIVANJE 

U pasivnom režimu, unesite broj telefona koji želite da pozovete. 

Pritisnite desni softverski taster "Izbriši" da izbrišete netačne podatke. 

Nakon što unesete tačan broj, pritisnite taster za pozivanje, koristite tastere za gore/dole da izaberete 

sa koje SIM kartice želite da pozovete i ponovo pritisnite taster za poziv. 

1. Biranje brojeva lokala 

Neki lokali se ne mogu birati direktno i prvo se moraju birati u telefonskoj centrali ili glavnoj liniji, a 

zatim birati broj lokala. 

2. Pozivanje međunarodnog poziva. 

Za međunarodne pozive unesite "00" ili "+" ispred broja. Koristite tipku "*" da unesete "+". 

3. Biranje broja iz telefonskog imenika. 

Pristupite kontaktima preko menija, koristite navigacijske tipke gore/dolje da pronađete kontakt ili 

pritisnite prvo slovo imena kontakta da pristupite imenima kontakata koja počinju tim slovom, a zatim 

odaberite željeni kontakt. Pritisnite taster za pozivanje, izaberite sa koje SIM kartice želite da 

pozovete i ponovo pritisnite taster za poziv. 

  

4. Biranje broja iz istorije poziva. 

Pristupite evidenciji poziva (pritisnite taster za poziv u režimu pripravnosti ili uđite preko menija), 

koristite navigacione tastere Gore/Dole da biste izabrali željeni kontakt. Pritisnite desno/lijevo za 

navigaciju kroz birane, odgovorene, odbijene i propuštene brojeve. 

9.3 PRIJEM POZIVA 

U slučaju dolaznog poziva, telefon će vas o tome obavijestiti odgovarajućim signalom, ako vaša 

mreža prihvati ID pozivaoca, na displeju će se prikazati ime pozivaoca ili broj (u zavisnosti od toga da 

li su informacije o pozivaocu u telefonski imenik).  

1. Pritisnite taster za pozivanje ili lijevi softverski taster da odgovorite na dolazni poziv.  

2. Ako je u funkciji (Postavke -> Postavke poziva -> Ostalo -> Automatsko snimanje poziva) odabrana 

opcija snimanja, nakon prihvaćanja veze, razgovor će se snimati 

3. Ako ne želite da prihvatite dolazni poziv, pritisnite taster za kraj poziva. Da biste utišali poziv, 

pritisnite desnu funkcijsku tipku.. 

4. Tokom poziva, odaberite na Menu, da podesite jačinu zvuka, pristupite kontaktima, porukama, 

evidenciji poziva, stavite poziv na čekanje, isključite zvuk, dodati novi poziv ili započnete snimanje. 

Pritisnite srednju funkcijsku tipku da uključite/isključite način rada zvučnika. Koristite tastere gore/dole 

da podesite jačinu zvuka poziva. 

9.4 ZAKLJUČAVANJE TASTATURE 

Da biste zaključali tastaturu, pritisnite lijevu funkcijsku tipku, a zatim tipku „*”. Ako je aktivirano 

automatsko zaključavanje tastature, telefon automatski zaključava tastaturu nakon isteka podešenog 

vremena.  

Da biste otključali tastaturu, pritisnite lijevu funkcijsku tipku, a zatim „*”. 

9.5 TELEFON ZA HITNE POMOĆI 

Možete direktno birati broj hitne službe 112 bez SIM kartice. 112 je europski broj za hitne slučajeve. 

10 PORUKE SMSI MMS 

Telefon vam omogućava slanje i primanje SMS tekstualnih i MMS multimedijalnih poruka. 

Da biste ušli u MENI Poruke, pritisnite lijevu funkcijsku tipku u stanju pripravnosti, a zatim odaberite 

Poruke -> Prijemno sanduče. 

10.1 INBOX 

Kada primite tekstualnu poruku, čut će se zvuk i na displeju će se prikazati odgovarajući simbol 

poruke.  

Pritisnite lijevu funkcijsku tipku "Čitaj" za otvaranje poruke. Pritisnite desnu funkcijsku tipku "Izlaz" za 

kasnije čitanje poruke, zatim tipku OK za čitanje nove poruke. 

Kada je memorija za poruke puna, na displeju će se pojaviti “Memory Full”. Kako biste mogli primiti 

novu poruku, morate izbrisati stare poruke iz foldera u Prijemnom sandučetu. Ako je veličina nove 

poruke veća od kapaciteta prijemnog sandučeta, informacije će biti izgubljene ili nepotpune.  

Idite u Meni -> Poruke -> Prijemno sanduče -> Ok (srednju funkcijsku tipku) da biste pročitali 

odabranu poruku. Pritisnite lijevu funkcijsku tipku "Opcije" za prikaz sljedećeg menija:  

• Izbriši: poruka će biti izbrisana. 

• Pozovi: poziva pošiljaoca poruke. 

• Blokiraj/deblokiraj: blokirane poruke se ne mogu izbrisati. 

• Premjesti: poruku možete premjestiti na svoj telefon ili SIM karticu. 

• Kopiraj: poruku možete kopirati na svoj telefon ili SIM karticu. 

• Označi: označene poruke se mogu premještati, kopirati, blokirati ili na njih odgovoriti putem 

SMS/MMS-a. 

• Sortiraj: sortirajte poruke po vremenu, kontaktu, opisu ili vrsti. 

• Dodaj pošiljaoca u: pošiljaoca možete dodati novom ili postojećem kontaktu. 

• Izbriši ponavljajuće brojeve: omogućava vam da izbrišete sve poruke primljene sa ovog broja. 

• Dodaj na crnu listu: više neće biti primljeni SMS toga broja. 

10.2 PISANJE I SLANJE SMS PORUKA  

1. Idite na Meni -> Poruke -> Napišite poruku da otvorite uređivač poruka. Unesite broj primaoca ili 

izaberite sa liste kontakata pritiskom na središnju funkcijsku tipku. Izaberite primaoca(e) sa liste 

kontakata i pritisnite na Opcije -> OK. Upotrijebite tipku Dolje da se pomaknete na polje za poruku i 

unesete svoju poruku. Promjena načina unosa teksta: Za promjenu načina unosa teksta (brojevi, 

velika ili mala slova), pritisnite tipku "#" i koristite tipke Gore/Dolje da odaberete odgovarajući. 

Napomena: tekst jedne poruke može imati najviše 160 znakova. Ako se koriste znakovi poljskog 

dijalekta, poruka može biti ograničena na 60 znakova. Informacije o tome koliko znakova i koliko 

SMS poruka poslano će biti prikazane  u gornjem desnom uglu. Način i jezik unosa teksta mogu se 

promijeniti pomoću tipke "#". 

2. Slanje SMS-a pritisnite lijevu funkcijsku tipku "Opcije" da tokom uređivanja poruke odaberete 

sljedeće opcije: 

• Pošalji: poruka će biti poslana 

• Umetni šablonu: izaberite šablonu koju želite da umetnete 

• Umetni kontakt: izaberite kontakt koji želite da umetnete 

• Dodaj emotikon: Odaberite emotikon koji želite da dodate 

• Sačuvaj kao nacrt: izaberite da poruku sačuvate u folderu Radne 

• Izađi: izađite iz poruke bez zapisivanja 

10.3 PISANJE I SLANJE MMS PORUKA 

Idite na Meni ->Poruke ->Napiši poruku ->MMS da otvorite uređivač poruka. 

Pritisnite lijevu funkcijsku tipku "Opcije" da odaberete sljedeće opcije prilikom uređivanja poruke: 

• Pošalji: Nakon što dodate primaoca, izaberite ovu opciju da pošaljete poruku. 

• Pregled: omogućava da pregledate multimedijalnu poruku. 

• Dodaj primaoca: unesite broj primaoca poruke ili dodajte iz imenika. 

• Dodaj: omogućava vam da poruci dodate tekst, slajd, fotografiju, zvuk, video. 

• Sačuvaj kao nacrt: Izaberite da poruku sačuvate u folderu Nacrti 

• Podesi tajmer za slajdove: podesite vrijeme primanja slajdova 

10.4 GOVORNA POŠTA 

Govorna pošta je usluga operatera koja nam omogućava da ostavimo glasovne snimke kada neko ne 

uspije da se poveže s nama. Obratite se svom operateru za više informacija. Broj govorne pošte 

možete dobiti od svog provajdera servisa. Broj treba odabrati: Meni -> Poruke->Govorna pošta, zatim 

odaberite karticu na kojoj želite da unesete broj govorne pošte. 

Nakon što pritisnete i držite taster 1 na tastaturi u režimu pripravnosti, pokreće se govorna pošta. 

10.5 POSTAVKE ZA SMS I MMS 

U meniju ->Poruke pritisnite Opcije ->Podešavanja da promijenite parametre SMS/MMS usluge 

SIM1/SIM2 kartice 

Možete podesiti broj centra za poruke, podesiti važnost poruke, uključiti/isključiti. Izvještaji o isporuci, 

uključeno/isključeno čuvanje poslane poruke i odabrati mjesto gdje želite sačuvati poruke.  

11 INFORMACIJE O BATERIJI 

Telefon ima bateriju koja se može puniti punjačem koji se nalazi u kompletu.   

Vrijeme rada telefona zavisi od različitih uslova rada. Na kraće vrijeme rada značajno utječeče koliko 

smo udaljeni od relejne stanice te dužina i broj razgovora. Dok se kreće, telefon se stalno prebacuje 

između relejnih stanica, što također ima veliki utjecaj na vrijeme rada baterije. 

Baterija prirodno gubi svojstva nakon nekoliko stotina punjenja i pražnjenja. Ako korisnik primijeti 

značajan gubitak performansi, nabavite novu bateriju 

Koristite samo baterije koje preporučuje proizvođač. Ne ostavljajte punjač priključen duže od 2-3 

dana.  

Napomena: ne držite telefon na mjestima sa previsokom temperaturom. Ovo može negativno uticati 

na bateriju i sam telefon. 

Nikada nemojte koristiti bateriju sa vidljivim oštećenjima. To može dovesti do kratkog spoja i 

oštećenja telefona. Baterija mora biti umetnuta uz ispravan polaritet.  

Ostavljanje baterije na mjestima sa visokom ili niskom temperaturom smanjit će njen vijek trajanja. 

Čuvajte bateriju na temperaturi između 15°C i 25°C. Ako je u telefon umetnuta hladna baterija, 

telefon možda neće raditi ispravno i postoji opasnost od oštećenja. 

12 INFORMACIJE O ŽIVOTNOJ SREDINI 

Napomena: ovaj uređaj je označen u skladu sa Europskom direktivom 2012/19/EU i poljskim 

Zakonom o otpadu električne i elektronske opreme sa simbolom precrtanog kontejnera za otpad. 

Ovakva oznaka obavještava da se ova oprema nakon upotrebe ne može odlagati zajedno sa drugim 

otpadom iz domaćinstava. 

Napomena: ova oprema se ne smije odlagati sa komunalnim otpadom!!! Proizvod 

treba odložiti putem selektivnog sakupljanja na mjestima pripremljenim za tu svrhu. 

Pravilno postupanje sa otpadnom električnom i elektronskom opremom doprinosi 

izbjegavanju posljedica štetnih po zdravlje ljudi i okolinu koje proizlaze iz prisustva 

opasnih komponenti i nepravilnog skladištenja i obrade takve opreme. 

Da biste omogućili recikliranje materijala koji se koriste u ambalaži vašeg telefona, slijedite lokalno 

utvrđena pravila za sortiranje materijala za ovu vrstu otpada.  

Set uključuje Li-ion bateriju. Korištene baterije su štetne za okoliš i treba ih skladištiti na posebno 

određenom mjestu, u odgovarajućem kontejneru, u skladu sa važećim 

propisima. Baterije i akumulatori se ne smiju odlagati sa komunalnim 

otpadom, već se moraju odnijeti na sabirno mjesto.  

NIJE DOZVOLJENO BACATI BATERIJE ILI AKUMULATORE U VATRU! 

Ovaj priručnik je samo u informativne svrhe. Neke opisane funkcije i opcije 

mogu se razlikovati u zavisnosti od softvera i zemlje. 

Ako je potrebna tehnička pomoć, preporučujemo da kontaktirate tehnički 

odjel na +48 32 325 07 00 ili na e-mail serwis@maxcom.pl 

Naša web stranica: 

http://www.maxcom.pl/ 

Napomena: Ispravni rad zavisi od vašeg lokalnog mrežnog okruženja, SIM kartice i upotrebe 

telefona. 

Proizvođač ne snosi odgovornost za posljedice uzrokovane nepravilnim korištenjem, zloupotrebom ili 

nepoštivanjem uputa. 

Napomena: proizvođač zadržava pravo preinaka ili izmjene bez prethodne najave. Zaštitni znakovi 

koji se spominju ili koriste u ovom materijalu vlasništvo su njihovih vlasnika. 

13 INFORMACIJE O SAR 

Ovaj model zadovoljava međunarodne smjernice za izlaganje radio valovima. Ovaj uređaj je radio 

predajnik i prijemnik. Dizajniran je tako da ne prelazi granice izloženosti radio talasima koje 

preporučuju međunarodne smjernice. Ove smjernice je razvila nezavisna naučna organizacija 

ICNIRP sa marginom sigurnosti kako bi se osigurala zaštita svih osoba bez obzira na godine i 

zdravlje. Ove smjernice koriste jedinicu mjere pod nazivom Specific Absorbtion Rate (SAR).  

Označena granična SAR vrijednost od strane ICNIRP za mobilne uređaje je 2,0 W/kg. SAR vrijednost 

se mjeri pri najvećoj snazi odašiljanja, stvarna vrijednost tokom rada uređaja je obično niža od gore 

navedenog nivoa. To je zato što se nivo snage uređaja automatski mijenja kako bi se osiguralo da 

uređaj koristi samo minimum potreban za povezivanje na mrežu. 

Iako mogu postojati razlike u vrijednostima SAR-a za različite modele telefona, pa čak i različite 

položaje upotrebe, svi su u skladu sa propisima o sigurnosti od zračenja. 

Svjetska zdravstvena organizacija je objavila da su dosadašnja istraživanja pokazala da nema 

potrebe za posebnim ograničenjima korištenja mobilnih uređaja. Ističe i da ukoliko želite da smanjite 

utjecaj zračenja, trebalo bi da ograničite dužinu razgovora ili da tokom razgovora koristite slušalice ili 

spikerfon kako telefon ne biste držali blizu tela ili glave. 

Najviša izmjerena SAR vrijednost u testovima 

SAR faktor - uređaj uz glavu 
1.053 W/kg 10g (GSM900) 

0.497 W/kg 10g (GSM1800) 

SAR faktor - uređaj uz tijelo 
0.886 W/kg 10g (GSM900) 

0.557W/kg 10g (GSM1800) 

 

Vrijednosti SAR-a također mogu varirati ovisno o zahtjevima nacionalnog izvješćivanja i testiranja te 

frekvencijskom pojasu date mreže 

 

14 IZJAVA O USKLAĐENOSTI 

 

 

 

BA 

Izjava o usklađenosti EU 17/2019/RED 

Naziv i adresa proizvođača: 

Maxcom S.A., ul. Towarowa 23a, 43-100 Tychy, Poljska 

Ova izjava o usklađenosti izdaje se isključivo na odgovornost proizvođača. 

Predmet deklaracije:  

Mobilni telefon  

Model: MM142 

Gore navedeni predmet ove izjave je u skladu s relevantnim zahtjevima 

harmonizacijskog zakonodavstva  EU: 

 

MM142Ver 107/2016 PL 

Notifikacijska organizacija 

MiCOM Labs Inc., Identifikacija oznake: 2280  

izvršila je ispitivanje u skladu sa zahtjevima Aneksa III,  

modul ocjene usklađenosti B Direktive 2014/53/EU i izdala  

certifikat o EU ispitivanju tipa: 

Certifikat br. NTEK395-1/7 jun 2018./Rev A 

Potpisano u ime: MAXCOM S.A. 

mjesto i datum izdavanja:    

Tychy, 17.07.2018  ime i prezime, pozicija:  

                          Adam Grzys, direktor razvoja 

 

 

 

http://www.maxcom.pl/

